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NOTE: Reserve enough cable length for convenient operation.

HINWEIS: Halten Sie genügend Kabellänge für einen komfortablen Betrieb bereit.

REMARQUE: Réservez une longueur de câble su�sante pour faciliter les opérations.
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REMARQUE: Réservez une longueur de câble su�sante pour faciliter les opérations.
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NOTE: To remove the upper splice tray, press the side latches of the lower splice tray.

HINWEIS: Um die obere Spleißablage zu entfernen, drücken Sie die seitlichen 

Verriegelungen der unteren Spleißablage.

REMARQUE:  Pour retirer le plateau à épissure supérieur, appuyez sur les serrures 

latérales du plateau inférieur.

NOTE

NOTE: To install 4 splice trays in 1U enclosure, side latches on top tray must be broken 

o�.

HINWEIS: Um 4 Spleißmulden in einem 1HE-Gehäuse zu installieren, müssen die 

seitlichen Verriegelungen der oberen Fach abgebrochen werden.

REMARQUE:  Pour installer 4 plateaux d'épissure dans un boîtier 1U, les serrures 

latérales du plateau supérieur doivent être rompues.

NOTE
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NOTE: 

1. The location of the adhesive bevel entry clips is shown for reference.

2. Reserve enough cable length for convenient operation.

HINWEIS: 

1. Die Position der klebenden Faseneinführungsclips ist als Referenz dargestellt.

2. Reservieren Sie genügend Kabellänge für einen bequemen Betrieb.

REMARQUE: 

1. L'emplacement des clips d'entrée adhésif est indiqué à titre de référence.

2. Réservez une longueur de câble su�sante pour faciliter les opérations.
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